
T I S Z T E S S É G N E K 

FEL-ÁLLÍTOTT 

OSZLOPA. 
Mellyet, 

Eleven Bettükben foglalván,  a' 
Tekintetes Nemes HUNYAD Vármegyét meg-ékesítö, Uri 
és Méltóságos Rendeknek Nagy Columnaknak  jövendőbeli 

Emlékezetekre emelt-fel  néha-napi ö Nagyságok 
Szólgája, mostan Közép Szólnok Vármegyé-

ben maga-Jószágában üldögélő, az ide 
alá subscribens 

Ö R E G F É R J F I 

r 
NYO  MTA  TTA  TOTT 

KRISTUS URunk' születése után MDCCXXXIX. Esztend. 



Drágább a' jó hir, név, fok  gaz-
dagságnál. 

Proverbion 

* 

Mindent bé-fog  a' koporsó, tsak a'" 
jó Emlékezet marad fenn,  a Virtussal  együtt. 

Seneca. 



Ajánló rövid Iráfotska.-

M É L T Ó S Á G O S Z Á S Z L Ó S URÍ 

Drága hírrel, névvel, régi, nagy 
Nemzettel, Kegyességgel, Szelídséggel, mennyei Böltses-» 
Seggel, válogatott jóságos Tselekedetekkel, józan Tanács* 

tsal , ISTEN 's Emberek előtt való Kedveíséggel, 
világosan fénylő"  's tiindöklö 

Á L D O T T F É R J F I , 

NALÁCZI JÓSEF 
R U R A M! 

/ 

KEGYELMES,  Koronás KIRÁLY 
URUNK 's FEJEDELMÜNK ó Felsége, Nemes Erdély-
ei rszági Excelfum  Guberniumimk httmus  Cotijiliariussa!  Ha-
zánk' nagy Columníiyi!  Nékem érdemem felett  való régi 
Nagy jó Uram! 

Meg-vallom, hogy engem' meg-Öszülésemig követett 
eleitől fogva  a' Méltóságos NALÁCZI Ház Urainak Reflexió-
jok, a* Nagyságod nagy emlekezetü Jobb Attya, nem ku-
lömben Édes Attya, a' szerint Nagyságod szép propenszója 
mindenkor. Egyedül tsak Nagyságodban találom- már • fel 



Ditsössséges Eleinek meritumokéi,  minte' világi hívságot, 's 
haszontalan hij jában-valóságot, ifjúságától-fogva  meg-vetö, 
tiszta szivü, tanúit, Iszenfélö.  kegyes lelkű Uri Atyában. 
Emlekezem rólla, Méltóságos Ur! melly gyakor Udvarlá-
fokkal  egyenes talpon állottak lábaim a' Nagyságod Uri.nagy 
Nemzete körül Bábolnai 's Nalátzi Palotákon, és Nagyságod 
előtt; Háládatlanság volna tőlem, gyenge pennám leirt 
Betűinek rövid bútsúzását Nagyságodon kívül másnak ded't-
ívzlnom, és a'közönségessé tételre ajánlanom. Mert Nagy-
ságod a' Valóságot azzal fontolván  eleitöl-fogva  mind azok-
nak meritu mit  tanúit nagy elméjének erejével által látta, jól 
tudja , vegye azért Nagyságod kegyes szemekkel és vidám 
ortzával Öreg Szolgájának ez néhány Betűit Így, az én vén-
ségem-is meg-örvendeztetik, forró's  buzgó indúlatom pedig 
kívánságában meg-nem szijnik, hogy a' Nagyságod Uri Háza 
virágozzék fok  időkig , mind magában, 's mind le-származó 
Mélt. Poszeritás\b2LX\y  bé-töltvén Iszen Nagyságodat örömmel, 
állandó fris  jó egésséggel, mind két életre tartozó boldog-
sággal, ama7 régi Earonatusból  Nagyságod mellé által plán-
táltatott kedves Lilium Szálnak, mint szivének és szemének 
tellyes gyönyörűségével,  Méltóságos T O R O C Z K A I 
B O R B Á R  A Uri Aszszonnyal, 's tisztességes udvarával 
együtt. Hogy, minekutánna e' világi életének (:mellyet 
Iszen meszszére ha!asztani méltóztassék:). pállya-futását  vé-
gezéndi, ama'Lelkek'Pásztora, életének eitvéjén, kösse-bé 
Lelkét a'Mennyben örvendező boldog Lelkek' tsomójába, 
állhatatos szivvel kivánja, Nagyságod 'öreg Szolgája. Olly 
pedig, ki a' régi Magyar Eleinktől Scythiából bé-hozott mu: 

íikát. Chelisu  (: mellyröl emlekezik Gájpár Ens, Német Au-
fior,  irott Hiszoriájában:) Nagyságod előtt gyakorlatolsággal 
verdegelvén meloduút, kedvére hallgatta Nagyságod, már ez 
időben, ama'lelki Lantot penditem-megén-is, és a'Mófes-
nek hattyúi Énekét dudoldogalván, mondogalom: Te  benned 
bíztunk  elettöl-jogva;  'sa többi. Pfal.  XC. 



Nemes  Erdély Or[zugának,  kedves, kies, 
és igen szép része, Tekintetes  Nemes  Hü NY  AD 
Vármegye!  érdemem felett  való Nagy  Jó  Uraim! 
ISTEN  Nagyságtokat  fiiv'  virágoltató  kedves gyö-
nyörűségekkel, állandó, fr'ts,  jó egéjsé^gel ferefje, 
kívánságok szerint  való jókkal bé-töltse,  kívánom. 

NE 
m tűrhetem régi s igen nagy 

Kötelességemböl szárm ázott Nagyságtokhoz tartozó ízi vej 
devotioimt  hogy ki ne fakaszszam  * nem tsak azért, hogy ré-
genten nagy Fejedelmek és Uri Rendek ma-is fenn  álló Re-
fidentia}\  ékefiterték  azon Tekintetes Nemes Vármegyét, 
Várakkal, Kaszélyokkal  hiessé tévén* hanem azért inkább, 
hogy eleiről-fogva  mindenekhez Édes Atyaságot; mutatott 
Nagyságtok. Innen vagyon az, hogy valamikor kedves 
hegyeire forditom  szemeimet, mind annyiszor örömre in-
díttatom. Ugyan-is, ha elöször el gondolom, ki vólt a' D/-
VA  FAUSTINA?  avagy nem amaz halhatatlan emlékezetű 
Római nagy Imperátor  MARCUS  AURELlUSmk,  ki Coelio-
motifanusmk  irta magát, kedves Házas-Tárfa?  Ez építtette 
DÉVA Várát. Ezen Imperatrtx  hólt-meg in Anno Domini 
180. Nem régi-é tehát DÉVA Vára ? Az Imperátor  hólt-
meg in Anno Domini 185̂  

Vajda-Hunyadi Vár első Ura , ma-is Pofleritás'iban  Nagy-
ságtok között él; ama' nagy emlekezetü HUNYADl  jANOS, 
ki építtette azt a' Várat, mell.yet a' Fia HUNYADI  MÁTYÁS* 
Ma 

gyar és több Országok'izerentsésKirállyá bírt azután, és 
a' Tekintetes NemesVármegyét maga Tzimerével ékefitette-
meg yármegytfi  Fetsétben, a' mint c' mái napon-is akárki 
lithattja. 



"Ezeken kívül KOLCZ  Vára. Arany-vár, Bábolnai, 
BKanyitskaiy  Nagy-Bárt  sai, Őrli a, Boldog falvi,  Al-Gyógyit 

Fólti,  Kernyesdi,  Rápólti,  szép Kaszélyok.  Mindazonáltal 
majd inverfo  ordine, rendre vészera az Helységeketés azok-
nak deszriptio)\t,  a' mennyire ^ Domini 1680. kitanul-
hattam, .és a' Nagyságtok emlekezetére le-is irom. Ha, mi 
fonákul  talál efni,  gyenge pennám erőtlenségét szenvedje-el 
Nagy ságtok. 

Minthogy pedig az elébbeni Méltóságos Fö-Ifpányok-
nakel-enyészéíi után, ujjabb örömmel, a' Méltóságos GRÓFI 

Nagy KORNIS HÁZból, nem külömben mint egy Hajnal-
Tsillag jöve-fel  GÖNTZ-RUSZKAI  Méltóságos GRÓF K O R N I S 

ANTAL Uram ö -Nagysága, az életnek Tavaszszán, nagy 
reménségii, ezen Nemes Vármegyének Feje és Moderátort, 
ISTEN, ö Nagyságát, a' Felséges Udvar' izolgálatjára, 
Nemes Hazánk', Nemzetünk', 'sazon Nemes Vármegyének 
örömére, Uri Méltóságos és Grófi  Házának szerentséjére friss 
jó egésségben élteífe,  napoknak és esztendöknek fokaságár 
yal, véghetetlen hoszszaságokkal bé-töltse, kívánom. 

$[ár bé-lépik pcnrvám Nemes Várraegye határiban; pru 
mus itaque incipiens limites  Lomitatus  prcdeat in mé-
dium Pagus: 

BO K AJ. Bírta ezt Liber Baro né-
hai KAPI  G Y Ö R G Y ,  ki-is Kapi Várról iratta magát. 
Édes Attya volt KAPI ANDRÁS  Zászlós Ur: Édes 
Annya  GYULAFI BORBARA,  az hajdani Gróf  Rátoti 
GYULAFI SÁMUEL Leánya. Ki-is in Comitatu 
SzÓLNok Mediocri  birta Cseh-Várht%  63 egész Falukkal. 
Nagy Ember volt a' meg-irt KAPI GYÖRGY,  Hu-
•nyad és Közép Szolnok Vármegyéknek Fö-lfpánnya. 



Maradtanak e'z Umak három Leányi, kikközzül: 
Az elsőt,  és idejére nagyobbat, Nagyságos KAP/ 

BORBÁRÁt, vette a' Torotzkó-szent- Györgyi Baro-
natusbzn  született Méltóságos uri Ember, néhai 
TOROTZKAl  ISTVÁN,  első APAFI MIHÁLY, Ne-
mes Erdély Országi Regens Fejedelem' Intimus  Confi-
/iariussz,  és a' Fejedelem mellett lévő mezei lovas 
Hadak' Generálissá. 

Máfodikat,  Nagyságos KAPI  MÁR Üt,  vette Ma-
ros-Németi néhai Mélt. Gróf  GYULAI FEUENTZ Ur 6 
Nagysága, hafonlóképen  a' fellyebb  titulált  Erdé-
lyi Méltóságos Fejedelem' Confiliariusfa,  úgy, Nemes 
Közép Szolnok Vármegyének  Fö-Ilpánja. Melly uri 
Aszszonytól született, életben lévő Méltóságos Gróf 
GYULAI ISTVÁN Uram ö Excellentziája , a' Felsé-
ges Római Tsászár, Kegyelmes Urunk ö Felsége 
Hadi Generálissá. 

A' harmadikat..  Nagyságos KAPI  ANNÁt,  vette 
Néhai Szent-Márton Matskási  Méltóságos Ur, MATS-

• KASI BÓLDISAR ur, íokszor iteráXt  Fejedelem Intimus 
Con/Jliariush,  és Nemes Belső Szolnok Vármegye' 
Fö-Ifpánnja. 

BENCZENCZ Minthogy pedig 
ezen Bokáj nevii Faluval határos, és szomszédságában 
feküszik  BENCZENCZ  nevű helység; azért nem iU 
lett által ugranom, hanem ennek-is dejcriptioját  el-
követnem. Két nagy Columna  lakozik vala itt: úgy-
mint, Nemes Ország Itélö-Meszere, Tekintetes Ur,\ 
Olajz Mihály  Uram,  és Tekintetes Ur Tinkovfli  Mats-
kási János  Uram. Kiknek nagy reménségü Uri Fiai 
elljenek in Ion  ram feriem„ 



AL-GYÓGY.  Alább mendegelvén 
fel-vött  utazáfombnn  az hires Maros folyó  viz mel-
letc, feqtiens  Al-Gyógy; hires vagy Te a' hazában, 
határodban termett, meleg, feredö  Bánya vizedért. 
Régiek mondották: Fel-Gyógy  Borral, Al-Gyógy lotió-
val orvofol;  &c. 

Ezt az Oppidumot és Kaszélyt,  circa Annum Domim 
1536. első János Király adta néhai Ba/Jarába  Vajda de* 

feŰuszn,  18. egész falukkal,  hajdan Budai FÖ-Porko-
lábnak, Tekintetes, Nemzetes Ofdolai  Kún  Gájpár-
nak Reg'ta  Donatiovd,  mellyet, és a' melly Domíni-
um ot pure költ Statutioval  birt azon Uri Familia egé-

szen a' Bátort'Sigmond  idejéig, akkori időben hires 
Borbély György és András Atyafiak,  nagy Kapitányok, 
azon Jószágnak egy részébenr legitim} Juccedáhzk. 
Kiknek,  verus indubitatus  SucceJJorú  's Htresfa, 
a' Tekintetes Nemzetes Nádudvari,  Varadi,  Bartsai, 
Al-Gyógyi Török:  ennek b<eres SucceJJora  Dobat Gábor, 
Ferentz,  Jójefés  Elek: Magyar-Peterát,  Lugcfi  ;Beti ezen* 
czi Olasz• Cz^i Uri Famíliák; kik ma-is R&redita-
rá/wokban /» Dominio vágynák, mind a' Tekintetes 
Ofdolai  Kún  Familiaval, és Méltóságos , Erdélyi, 
Felséges Urunk' Cancellariuss'zvii,  Méltóságos Liber 
Baro, JOH.  JOSEPH.  BORNEMISZA  de Kájun,  ö 
Excellentziájával együtt, 

FOLT. Ezen Kaszély t, hozzá tar-
tozó, szép, nagy jószággal, Lazúrai Dominiummú 
együtt, el-mult 500. esztendeje, hogy a' régi Tek. 
FOLTI Familia birta, közlebb, Néhai Tek.Ur Fólti 
Lájzlo.  Kinek volt Felesége, hajdan Lengyel Or-



szagból Sátori  Iszván,  Felséges Lengyel Király* idejében, 
nyérokkal ez Hazában bé-jött FEKETE  Familiából való, melly 
Úri Familia, ma-is DE Fritsch  irattja magát.4 Mondom, eb-
ből a' Fekete  Uri Familiából származtanak Néhai Mélt. Gróf 
BETHLENI BETHLEN SAMUF.L ur Ö Nagysága. Ö Nagy-
sága' m ottani Superszes Poszeritás'x,  ugy.mint: 

1. Méltóságos Gróf  BETHLENI B E T H L E N ÁDÁM Ur Ö 

ExceJlentiája,  Status  Intimus  Confiliarius,  és Nemes Fejér-Vár-
megye' Fö-lfpánnja. 

2. Méltóságos Gróf  BETHLEN SÁMUEL Uram, Felsé-
ges Urunk Erdélyi Királyi Táblájának egyik vo-AJJe/Jor*. 

3. Mélt. Gróf  BETHLEN IMRE Uram, az Erdélyi 
tusok között egyik ío-Regali/la. 

4. M. Gróf  BETHLEN FARKAS  Uram ö Nagysága, Fel-
séges Urunknak egyik Magyar cyalog Regimentjében , u. m. 
Mélt. Inclytum  Veteszanum  Regimenbe Fő-Stráfa  Meszere. 

5 . Mélt. Gróf  Bethleni BETHLEN KATA  Uri Aszszonv, 
Ki-is, néhai Mélt.  Gróf  Haller-kói  HALLER  LÁSZLÓ,  bol-
dog emlekezetü Urnák, kedves Házas-Tárfa  lévén, ennek 
maradtanak két nagy reménségü Poszeritasi,  u. m. Mélt.  Gróf 
Haller-köi  HALLER  PÁL Úrfi  ö Nagysága,  és Mélt.  Gróf  Kis-
Afifiony  ö Nagysága  HALLER  BORBÁR A. Ki-is atíu  dejponJaV 
tátott Mélt. S . R. I. COMES TELEKI PÁL Urfiö  Nagyságának. 

• Az első Leánynak neve, Tekint FEKETE  JULI  A Uri 
Aszszony. Kitol született édes Fia, néhai Tekint. FOLTI 
BÁLINT. Házas-Tárfa  pedig a' nagy Jófika  Familiából  szár-
mazott, Méltóságos JÓSIKA MÁRIA  Uri Aszízony. Ettől, 
emiitett Fólti  Bálint  nagy Urnák lettek két ékes szép Leá-
nyai, a' Salamon ditsösséges Templomának szép faragott 
kövei' hafonlatosságok  szerint, az ö ékességekben : M Á-
RIA és'SU'SÁNN A. Az elsőt vette néhai Bethleni Mélt. 
Gróf  BETHLEN LÁSZLÓ Ur, Tsászár Ö Felsége Gubermumznak 



Intimus  ConpJiaritisk,  kitöl-is szűlettettenek négy je-
les Ország' szolgálatjára termett Úrfiak,  u. m. vivantl 
a' kiíTebbiket pedig 'SU'SÁNNÁt, fellyebb  alte memo-
rált Méltóságos Ur, NALÁCZI JOSEF, Zászlós 
Ur ö Nagysága vévén életének Párjáúl, kegyes és If-
tenes szép életet néhány esztendökig élvén. Adott 
vólt ISTEN ö Nagyságoknak egy kedves, szép Urfiat, 
NALÁCZI JOSEFet, mellyet Iszen kisded korában 
el-kivána Méltóságoe meg-irt Szüléitől, és a' mennyei 
Hazában által-is telepite. Kit én Parent/iIván  ezen 
Nemes Partiumhól  Con/őlatoria  levelemmel Édes Szü-
léit meg-is tiszteltem. 

BABOLNA. Ha van a Nemes na-
zában valahol Meritum;  eleitöl-fogva  lakozott ez Uri 
Háznál, és lakozik ma-is. Az emberi emlékezeten 
nem lépem kívül; hanem ama' nagy Embert emlitem, 
Méltóságos Urat, öreg NALÁCZI ISTVÁNt. 
Ki vólt fellyebb  emiitett első APAFI MIHÁLY Feje-
delem' Intimus  Confdiariusfo,  Nemes Hunyad és Zaránd 
Vármegyéknek Fö-Ifpánja,  Déva várának Fö-Kapitán-
ja, és a' fényes  Fejedelmi Udvarnak Fö-Hop-Meszere. 
Meg-fem  hal ezen Mélt. Urnák nagy Emlekezete. Ki-
nek Házas-Tárfa  vala a'Bánátusba, fö  és nagy Uri 
Rendből álló Toronyfalvi,  néhai TORNYA  TAMÁS ' 
Tömösvári Bánnak Leánya, TORNYA  BORBÁRA 
UriAszszony. Ettől löttenek drága hirrel, névvel 
élö, tündöklő négy szép F I A I : 

Első.  Néhai Méltóságos Ur NALÁCZI ANDRÁS, 
mind a' Fejedelem , 's annakutánna a' Felséges Római 
Tsászár Nemes Erdély Országában lévő Törvényes 
Táblájának első Ajjejjon,  avagy Táblai  Bírája.  Ez 



Ürniíc, Méltóságos Uri Fia, NALÁ CZI JOS"EF, ZászMs 
Ür Ö Nagysága, moszan a' Felséges Romai Tsászár, Kegyel-
mes Urank Ő Felsége Erdélyi Méltóságos Guberninmíxwk  Inti* 
vius CvnszliariusX*,  régi jövendölésem szerint, ez Naláczijófef 
Méltóságos Liber Baro Urnák, mind Eszének nagysága, mind 
pedig Dexteritásknak  tellyessége, a' kö-falnak  magasságát fel-
lyiil haladá. Vivát! 

Májodik  Fia. Nagy Tanássú, roeg-én elméjű, Iszeni 's 
felebaráti  szeretettel tellyes, nagy Dexteritású,  Néhai Mélt. Ur 
NALÁCZI LAJOS, Nemes Hunyad Vármegyének az igazga-
tásban bölts, és igen ritka példájú tanúit Fö -ífpánnja. 
Kinek-is egyetlen-cgy Posseritás\,  Méltóságos született Baro* 
ritfia  NALÁCZI SÁRA  Uri Aíxszony. Moszan, Nemes Za-
rá*nd Vármegyének Fö-Ifpánnja,  Tek. Méltóságos NAGY-BAR-

TSAI BARTSAI  GERGELY Ur' kedves Házas-Táríá. 

Harmadik.  Néhai Mélt NALÁCZI GYÖRGY,  mind 
Tanátsra 's mind pennára ez Mélt. Famíliában egy ékes mem-
brurn. Ki-is a? 7.ernjeszi  nevezetes hartzon Vitézi módra vsz 
felvén  magát, és a' holott el-efvén  akkori nagy Emlékezetű, 
Ország' Generálista,  Néhai S. R. I. COMES ÖTeg TELEKI MI-
HÁLY' kezében lévő, commendéro^ó Hadi Buzogánnyát a* 
Hartzrol el-hozta, és azon nevezetes Aflusmk  's mind két 
részröl való uri Famíliának emlékezetére ma-is tartja! Ennek 
a' Méltóságos Vitéz uri Embernek édes Fiai ma, úgymint: 
Liber Baro NALÁCZI LÁSZLÓ, és, NALÁCZI ISTVÁN* 
Elljenek Mélt. Liber Baro Pofieritási  in longam jeriem. 

Negyedik  szép Fia vala NALÁCZI JÁNOS, Kit, ha 
a" halál el-nem feprett  vólna, nagyra született Mélt'. Férjíí, és 
egész nagy Ur leszsz vaía. Ennek Házas Tárfa  vólt, Bethlen 
Mária,  ki is vala édes Leánya , néhai boldog Emlékezetű 
Covfiliarius  Ur Bethlen Gergely Urnák; ki Fogarafi  Fő-Kapi-
tány vala. érc. 



RAPOLT, Tárnok Matskási Fa-
milia bírta ezt, melly a' Magyar régi Királyoknak 
Tárnok Meszere volt, Verböczi IszvánUram deszriptio-
ja szerint; Tavemicorum  Regalium Magiszer.  (: az-az: 
Királyi  Tárház'  Gondvi/eióje.:)  A' Királyi Várafoknak 
Apellatióban ment perei, ezen Tárnok Meíter eleiben 
ízoktanak menni. Hlyen vólt a' régi Matskási  Família! 
Kinek Leányát ez előtt vötte vólt Galgai Rácz Péter 
Uri ember, Ennek édes Leánya Rácz Kriílina,  tsak 
nem régen Néhai Mélt. Ur, JÓSIKA IMRE Uram ö 
Nagysága, Nemes Torda Vármegye'Fö-Ifpánnja,  és 
a' Tsászári Felségnek Colonetlusfö  kedves Házas-Tárfa. 
Kinek két szép Csillagi ma-is azon Jószka  Egén friíTen 
tündökölnek: JQSEF és MOSF.S, nagyra született 
Mélt» Urak. Más SucceJJori:  Széplaki  Petritevit  Tekin-
tetes Horvát,  Kozma,  és a' Tantsi  Tek. Földvári  Família. 

ARANY.  Oda fellyebb  le-irt KA-
Pl GYÖRGY  Vára vólt ez-is, a' birta, ma-is, ügy 
tudom, Fosmineus  Sexus Poszeritási  bírják, mert ez a' 
Ramtts  in Virili  Sexti  deficiáXt,  de más Ramuson oda-
fel  Nemes Pofon  Vármegyében ma-is azon KAPI  Mélt. 
Família él, és Kapi várát birja. 

KEMEND. Ezt a Falut, azon ne-
vet viíelö, régi, Nemes Kéméndi  Familia birta. Azok-
nak egyike Kéméndi  Márk  vólt. Ebben házafodtanak 
idővel derék Famíliák, ugy- mint: Petrus  Dobrai de 
Lesnek, Comes Comitatus  <szr Caszellantis  Arás V-Hu-
ny ad, circa Annum Domini 1520. Ennek in linea Ma-
terna a' Zejk-falvi  Tekint, szép Zejk,  és régi Familia 
SucceJJon.  Item>  a' Kéméndi,  Váradi  Familia: nem 



külőmben Kémétidi  Márk  Leányát» Sófiál,  Bédátsí 
László vévén-el, ettől való vólt fellyebb  elö-hozott 
Dédátsi  Ersébet,  néhai Tek. Nemes Al- Gyógy i Tőrük 
íszvuimié,  a' Török  Ferentz  édes Annya. 

BEREKSZO, Régi, kedves, jó 
Embereim, Tekintetes Ttsza  László, Báj GYÍ  Ferentz, 
Szemerei Márton,  itt valók, hol' vagyrok? többek 
köztt ezen régi hires Berekfóban  szép réfet  birtatok. 
A' Tek. Nemes Tifia  Familia vólt Boros-Jenöiquondam 
töKb Uri Familiákkal együtt, a' Túrok,  avagy Törők 
miatt eí-kellett hagyni régi hősre aitariumok a t. 

MAROS - SÓLYMOS. Többire ezen 
szép falut  a' Nagy-Bartsái  Tek.  Bartsai  Familia birta, 
birja-is azon Uri Famíliának ékességére, az életnek 

tavaszszán már virágjában indult Mélt. ur BARTSAI  FE-

RENTZ Uram , jó rem'énségü, ez Nemes Hazának igaz 
Tagja. 

BR ANYITSKA.  IN ne nevezetet vett 
régi Liber Bárók Jofika  Familia. Bátort'Sigmond  Feje-
delem' Cancellariusfa,  hajdan a' Nagyságos JÓSIKA 
ISTVÁN.  Ez uri Famíliának a' Banátusban, Tömös-
vár vidékén volt Hüereditariumok.  5Sidó-Vár,  egy ma-
gános hegyen épült régi Vár, 60. egészfalukkal,  azon 
várhoz tartpzókkal, meg-irt CanceUaritis  JÓSIKA  /ST-
VÁN  Succejjórai,  a' ma is életben lévő virüis jexus  fel-
lyebb etaiített RamuSy és más Linea, nagyember, 
Joszka  Gábor* Poszerit  ású régi hoereaitanumok  ez, és a' 
Mélt. Família építette hajdan^ 



ITXYE. EZEN Oppiétmmk Caput 
Bworum régenten maga vólt, magában épült Várral 
együtt, mellyeta' Nemes Ország hányatott el. azért, 
hogy Tűrök belé ne szálljQii; <&c. Ezt birta az Iktari 
Bethlen Familia, és azok között Bethlen Ijlváti,  és 
Bethlen Péter. 

MAROS-NEMETL Az oda fellyebb 
le-írt Maros-Németi Mélt. GYUJLAJ Familia birja. 
Egy kevessé excedálom a' Humana memóriát.  Öreg 
Gyulai Ferentz,  néhai Mélt. Ur, Nagy Várad végvárá-
nak Fö-Kapitánnja, circa Annum Domini 16^6. és 1640. 
az öreg Rákótti  György Erdélyi Fejedelem alatt, mind 
Váradnak, 's mind az Hajdú-várafoknak,  annak a' da-
rab földnek  Generálistbk,  midőn fel-kellett  ülni Hadi 
expeditióra,  30. ezered magával állott-ki, és így, Nagy 
^mbernek, Nagy a' Poszentásh-is  , qul aum in fe  non 
pojjet,  ín fuccejjoribus  perennaturus ejjet,  minap5 meg-
hóltt Generális Gróf  Gyulai Ferentz,  ma-is pedig élö, 
és vitézkedő Gróf  Gyulai Iflván,  a' Tsászári Felségnek 
Mezei  Generálist  diuviyat!  Ezen lakó helly-is kies. 

DÉVA. Egy, nagy, magas, külö-
nős és magános köszikla tetején régen épült Vár lát-

szik, mellyet hajdan Római Imperátor  Marcus  Aurelius 
Felesége DÍVA  FAUSTIN  A építtetett, (:NB.  DÉVA 
Várát építette Decebalus a' Dacusok Királlyá. Ki lakott Hát-
szeg' Vidéken Zár  miz.eege tus a nevü Varasban, holatt ma va-

cTyon Várhely  nevü Oláh-falu.  Neve DÉVAnak vólt DECl-
DAVA.  az-jsz : DECEBALUS  KirÁly  Hegye.  Mert DAVA 
Daciai nyelven, Hegyet  's Dombot tészen.:) olly időben, 

- még mikor Dáciat, az-az: Erdélyt, a' Dacus Nemzet 
' lakta, fok  időkkel a1 Magyárok' bé-jövetele előtt, jól-



lehet már akkoron-is a' Voláhok  Erdélyben laktanak, 
igén régi lakosai lévén ök Erdélynek. Van ezen régi 
Vár alatt egy jeles Oppidum, mellyben elejtöl-fogva 
derék emberek, és urak-is birtanak. Igen szép és jó 
gabona termő mezeje: finum  bor termo szölö hegye 
lévén az Oppidummk. Vólt, és vagyon mosz-is Fijcalis 
Udvar ház, úgy nagy Emberek' udvar-házai; neve-
zetefek  valának a' Dévai Csáki  Familia, Rácz Láfiló  Ur, 
Komlófi,  és ugyan Dévai Bátifi  fóféf,  s több jó emberek. 

NAGY-BARTSA.  Nagy Rendek szár-
maztanasz ezen Nagy-Bartsárólmind  régenten 's mind 
a' meddighumana memória terjed. Bartsai Ákos Fe-
jedelem. Bartsai Mihály,  első APAFI MIHÁLY Er* 
délyi Fejedelem' belső Tanáts Ur Hive, Nemes Fejér-
Vármegye Fö-Ifpánnja,  Hadak' Generálist*.,  Három je-
les Úrfiak  maradtanak ezen Mélt. Úrtól: Első,  maga 
nevét vifelöUr,  BARTSAI  MIHÁLY.  Máfodik.,  BAR-
TSAI  SÁNDOR  , nagy cbarefierü  uri Ember. Harma-
dik, Méltóságos Ur, BARTSAI  GERGELY,  Nemes 

' Zaránd VármegyeiFö-lípány,  széles és böv értekii Ur. 
Bartsai Ábrahám Ur, kinek édes Fia, Bartsai "János, 
a' Mélt. Teleki  Kriszina  uri Aszszonytól yaló, és több 
nagy deferiptiót  érdemlő Bartsai Urak 

AL-PESTES. Itthon n vagy-É vitéz 
B A L O G MÁTÉ? Nagy-Váradi hajdan Vice-Kapitány, 
a' Fiad BALOG LÁSZLÓ jeles ember, mint magad-is, 
úgy ez-is,.derék követséget vifelt,  érdemes TABLA-

Birája; jeles, tanátsos ember vala. 

PAP-ALM4S. A' Váradi'Yék.Gűrguts 
o 

Familia hajdan Gargóts Bóldisár ,.és utánna Gargóts Mi-
hály , és ezeknek uri Sacccssonx  birják ezt. 



TAMás -TELEK. Fellyebb mende-
gélvén ezen Egregy-vize mellett Vajda Hunyad felé, 
jeles és szép értékű Uri Embert, Nemes Vármegyénél 
és az Hazában-is nagy kedvességben lévő Férjfiat  talá-
lok ezen Tamás-telkén  uri Házánál, Tekint. POGÁNY 
JOSÉF  Uramat, kit tisztesség-tétellel illetvén., me<-
ritumiz  elé-adják kedves és kívánatos maga alkalmazta-
táíi. Elljen in longam feriem,  Nemes Vármegye Com-
tnembrum között. 

VAJDA-HUNYAD.  Ezt xiOppidumot 
hajdan a7 Felséges'SigmondKirály,  ki Római Imperátor~ 
is vólt, conferálta  Regia Donatióvú  y 60. egész falukkal 
az hajdani Jankúl  Vajdának,  avagy HUNYADI  JÁNOS-
nak. Ö építtette a' Zalafd  vize folyáfa  feliben  * egy 
nagy termés kösziklára ezen ma-is fenn  álló várat , 
mellynek elmúlt 300 esztendeje. H U N Y A D I  JÁNOS-
ról maradott a' Fiára HOLLÓS Máriásra a' Királyra: en-
nek egy oldal-félt  való gyermekére JáNos Hertzegre: 
arról az Emmingi Török  Famíliára - melly Bethlen Gábor 
idejéig durálx.:  arról a' Bethlen  Famíliára: Zolyomira-  &c. 
Hires és hasznos hámoraival ékes mind fényes-is  ez 
Vár: igen finum  bor termo szölöje, Kintses  a* neve. 

CSÓNAKOS. Anyai ágon, minthogj 
egy Familia, ez közlebb deferibá  It Hollós Mátyás Nem-
zetével, nem-is meszsze efik  a5 vártól, egy kietlen 
völgyben, Czimerek-isugyan-tsakazonGyüríis-holló,. 
a' mi' vólt Mátyás Királyé, derék emberek valának itc 
Csónakosi  Bálint  Kapitány.  Csónakosi  Mihály,  és 'János 
Un emberek, Privilegiumokztbz  nem irom-is, tudjuk 
közönségefen.  Ma-is, úgy hallom, igen érdemes é6 je-
les Férjfi,  Fö-Notarius, egy asséle T. Uri Familiából való. 
Vívat!  j 



LASAD. Hirtelen viszsza kell 
Csónakosrólfordulnom,  hogy valamint vigyázatlanság-
ból Lasádel-nemaradjon. Ezt, a'tellyes, szép, régi 
Pofje/fiót,  ezelőtt 400. esztendökkel, négy jeles és vi-
téz Férjfiaknak  adta vólt a' Magyar Király, melly ma-
is durá\, és azon Successión-is  birattatik. A' Famíliák 
között első a' Tek. Gyúr fi  Familia, kik ezelőtt 200. esz-
tendökkel-isJószágos derék Nemes emberek, és Haza-
fiai  vóltanak. Azoknak érdemes Poszerit  ász Tekintetes 
GYÖRFl JOSEF Uram, fok  esztendökig Nemes Vár-
megye Vice-Ifpánnja  vala. Kedves Felsége pedig a 
Varadi  Tek Inczédi  Famíliából való, néhai Tekintetes 
INCZÉQJ  MIHÁLY  Uram  édes Leánya. Ezen Nemes 
faluból  üolgálatra termett jó emberek állottanak-ki 
eleitölfogva.  u. m. Márton  Familia, Fekete  és Farkas,  's a t. 

ZEJK-FALVA.  Secus Thcuium  Sztrigy. 
Sietek hozzád Tekintetes Zejk  Familia, mert az igaz 
Atyafiság  jobb kéznél-fogva  viszen, nagy Rendű és ér-
demes derék emberek > haíznos, úgy Haza szolgálatjára 
termett Uri rérjfiak  bírták régi idöktöl-fogva  ezen fa-
lut. Tudniillik: A' Tek. Zejk  Familia, melly mind a' 
régi Magyar Királyok'idejében,  ŝ annakutánna is az 
Erdélyi Mélt. Régens Fejedelmek mellett-is hafenos  szol-
gálatot pwszáIt. Vólt a' Tek Zejk  Famíliából való az 
hajdani Felséges Bethlen Gábor Fejedelem' idejében Re-
galifld.  Érdemes Haza Tagja voltak Nemes Hunyad-
Vármegyének, azok közzül Ramusokmk rendei, és 
le-származó lineája szerint, Vice-Ifpányok.  Öreg Zejk 
IJtvári  édes Fia, Zejk  Láfiló,  annak válogatott érdem-
mel magokat a'betsűletre minden módon érdemessé 
tött szép Fiai: ZEJK MIKLÓS Uram, Tekintetes Uri 
ember, elöször Vice-lfpány  fok  esztendökig; moítan 

' a'Fel-



a' Felséges Tsászár alatt Ország' RegaPisza^r  kiknek 
voxain fordulnak  meg a' Haza dolgai, ZEJK MOSES, 
jeles, tanúit Uri ember. ZEJK ISTVÁN, józan tanáts-
tsal, szép txperieüfúval,  hasznos forgolodással,  ferény-
séggel, vigyázással, jól el-kéfrült  , jeles Uri ember, 
moílan Nemes Hunyad Vármegyének érdemes Vice-
Ifpánnja;  vívat!  Azon emiitett rellves egész Zejk-
falva  nevii, szép, nagy Possejfióz,  van 500 esztendeje,-
több fok  jóságokkal együtt, hogy bírja azon Tek. Zejk 
Familia. Igen kép, kies, derék gabona, és finum  bor 
termő heljen lévén, mind a' falunak  's mind határa nak 
fekvése,  az igen kép és nagy Sztrigy  folyó  viz mellett. 

Ezen SZTRIGY folyó-viz  mellett fellyebb  mendegelvén dél-felé  y 

Hátfeget  s Barfrát  vizet jobb kézre hagyván , egy nagy ug-
rást kell tennem, mig nem az hires Ret'jézát nagy havasnak ól-
dalában a' KOLCZ várban érkezem v a' holott elöÉör azon vár-
ról keveíet, azután a' Nemes Hátfeeg'  Vidékjéiól, és annak 
drága Fiairól kelletik Éóllanom; 

KÓLcz-VáR,  avagy magyarul Záp-
fognak  vára. E' várnak délre fekvő  oldalából nyúl és 
ered-ki, ember derekához hafonló,  mintegy két ölnyi 
hofefeú  termés koszál, meílyröl a' vár nevezetet véken, 
az lévén a' Kólcz,  avagy Záp-fog.  A' Malomvizi  Tek, 
Kendefi  Uri, és igen régi Família  Hovreditarinrm  ez a' 
vár, mellyhez régi időben kolgált 6co. ház jobbágy, 
azután fecundum  defetndentes  Ramos, külön- külön Ud-
var-házak építtettek, azon Uri Familia réfeekre.  Ma-
gya Berettjén  nagy kö Udvar-háznál lakék Kendefi  Pál 
Uram. Örlya-Bóldog falvi  Kaszélyban  Kendefi  Miklós 
Uram, és ez Urnák fiai,  Mihály  és Gábor. Ezen KEN-
DEFI GÁBOR Urnák maga nevét vifelö  Uri Fia KEN-
DEFI  GÁBOR i vivát  / Malom vizén néhai Kendefi  Gáf-

pár Uram,  mindnyájan Nagy emberek: ezeknek Uri 
SucceJJorú  ma-is élnek, derék Uri emberek. 



GALACZ. Le-szállok Mezből,  és 
hozzád érkezem T. Buda JtznvXúGalaczra.  Valamikor 
emlékezetemben forgatok,  mind annyiszor meg-újjú-
lok. Első.  Tek. Nemzetes öreg BUDA JÁNOS, régi 
Magyar, mind köntösödnek álláfa,  's mind nagy Dex-
teritasoá  meg-mutatják igaz Hazafiúságodat,  néhány 
rendbe fő  követséget és Kapitányságot vi fel  vén, és fok 
eÉtendökig Vice-Ifpánságot,  tanúit, és látott, hallott 
Uri embernek, két jeles*emberek, fiai*maradának  , 
Tek: Buda András és Buda Miklós  Uram ; azon Ramus- ^ 
Kan mlfik  teszvér Atyafi  Buda LáJZló  ihzm, drága a' te 
emlékezeted, és Atyádfiaihoz  való Catidoroá.  Be szép 
és lelki egyenességgel biró ember valál, fok  esztendö-
kig a' Túrok  nehéz igája alatt, Nemes Vármegyének 
terhes és bajos akkor idöbéli Vice-lfpánságot  vilelvén, 
Úri emberek kedves gyermekid is, BudaGá/pár  hafon-
lé-Candcrrú  biró és kép Tanátsú Uri ember valá azon 
Ramusbl Sok kellene ollyhaíinos hazafiak,  mintázok. 

Pl/J. Kijjebb jővén á Torokból 
Pnjra,  néhai Tek. P'uj  Gáfyár,  és nagy jóra termett 
édes fad  Pnj Mofes/'  Kárt tön a* halál, hogy el-mettszé 
életének fonalát',  ki botránkozás nélkül való életet élt 
Iszen és az emberek előtt, drága, áldott ^ jó ember, 
kedves holtod után-is emlékezeted; 

FELSö-Száui s P ATAK  A. Ezt a szép 
Kaszélyt ez előtt fok  időkkel a* Nagy-Megyeri  Mélt. Ke-
refite.fi  Familia építette: azok köztt Mélt. Ur Kerefetesi 
Pál,  és Kerepesi  Sámuel de Nagy-Megyer  prdditia.  Ez 
ütólsó vala Nemes Fejér-Vármegyének Fö-lfpánja  , az 
Erdélyi Mélt. Regiitm Gitbemiunfoxb  IntimusCvnfiszarius, 



•Noha in Vml'i  Sexu  ez Uri Familia deficialt,  mindazon-
által in Sexu Foemineo  habét dejcendentes  ér indubitatos 
H&redes.  Olly an, és a' féle  a' Tek. Zejk  Familia:  ollyara 

. Ü  Jófika  Familia:  ésVáradi  Familia;  érc. Lakáfa  vólt 
Brassón, mellyet bixiKaJJaiBarbáráról.  Ki, ama'régi 
Kassai  Iflvánnak,  ki de Kolosvár  iratta magát, első Rá-

. kótzi  György Fejedelem' Confiliariussímk,  Országltélo-
Meszerének, és Nemes Fejér-Vármegye Fő Ifpánnyá* 
nak édes Leánya vólt. , 

NAGY-TSÜLA.  Csulai  Gdfpdr  Dévai 
Kapitány-is vala egy időben. Édes Fia Tek. Csulai  Ba. 
lás, nagy Deicteritású.  uri ember, és fok  időkig Nemes 
Vármegye Vice Ifpánja,  moszan Tek. Csulai  Imre  Uram 
az ö Felsége Királyi Táblája A fje]]orz.  Csulai  Pál, 69 
György Uraimék.»  úgy tpbb érdemes az' Familiából álló 
Uri emberek. 

NAGY-KÍOPAÚVA.  Nem utolsó 
Columríiyi  a* Nemes Vármegyének,  Ndgy-Klopativai 
Tek. Nemzetes POGÁNY  JÁNOSkedves  Sógor Uram, 
néhány rendbéli érdemes ti&tség vifeléfeddel  fáradha-
tatlan jó Commembrum  voltál. Ugy édes Atyádfiai  Né-
hai Pogány Gáfpfrr  Pofieritási,  jó réménségü ifjak,  azt 
izeni Iszen néked, Sz. János, fok  fáradtságnak  és feen-
vedéíidnek utánna: Ingredere  in requiem Tttam,  & 
Cceleszis  beatitudo  Te  recip'tat.  Mert szeretted Iszent és 
felebarátodat. 

PaKLissA.  Szép Familia  a'More!  Vala 
egy érdemes More  Mófes  egy időben, jeles ember, és 
Nemes Vármegye Fő-Birája. Ebböl-is derék emberek 
.Éármaztanak» ';.* • 



KERNYESD.  Fejedelem Bartsai Akos 
Refídentiája  vala ez a' Kaszély >egy időben. 

Rekettje-Falván, és a Nemes vi-
dékben, több hellyekeri lakott és birt Tek. Tornya  Fa-
milia de Torony  falva  in Banatu.. Többi között Tekint. 
TORNYA  TAMÁS és ISTVÁN Uraimék, Haza szoi-
gálatjára termett jeles Férjíiak. 

Á L-Szállás PATAK.  Tek. Mára  Fa-
milia érdemes hirü nevü jeks emberek > és régi Familia. 

OSZTRÓ. Többi között érdemesés 
régi Tek. Pap Familia, ez ttasbm  Tek. Nemz PAP JÁ-
NOS Uram, Nemes Vármegye érdemes régi Assejjor^. 

Ki rié maradj De/criptióm  rendiből Tek. Nemz. Kenderefi  regi Fa-
milia. Többi között KenderefiGáfpár,  ama' nagy Úr Éarkótzi 
Sándor  udvarában laktál iíjantan, moílanazon nevet Vifelö  Tek. 
Kenderefi  Mihály-,  Nemes Vármegye egyik ordinarius  Fö-Bí-
rija Élljen fok  időkig. 

Hítnéhait BereltjeiCserményiSigmond.  SziíváfiBálint.  Szstsali 
Mátyás  Uri jó emberek > a' ti eletetekben diszes vala ar Nemé* 
Vármegye veletek 

NAGY-PÉSTJEN. A Nagy Naíáczl  Fa-
míliából való NALÁCZI ISTVÁN üram, jeles és ke-' 
gyes Uri ember lakó hellye vala esz. 

DEMSLS. A Tekint. LukátsFamilia, 
mind régi 's mind érdemes uri emberek valának. Ev-
káts János  fok  időkig Nemes Vármegye Vice-Ifpánnja; 

Édes Leánya Lukáts Sára AÉíiony,  Nagy-Bartsai  Néhai 
Tek. BARTSAI  FERENTZ Ur Házas-Tarái 



* ^ e ^ e m e s Vidéket eleitöl-íogra meg-ékefítöT  Uri Nagy'HájrMju 
láczi Paloták, szóll játok, eleitöl-fogva  mint nyugodott ez Palo-
ták Urainak szárnyaik alatt a' Nemes HátÉeg Vidék, ma niq-
tsen-é kire szemeidet vetni? Meunj által Bábolnára ,'snéha itt-is' 

'feltaláloda'Méltóságos  Urat N A L A C Z í JOSEFet, édef 
Atyádat. Neru üznek-ki az audientias  Palotáról, hanem tsen-
dességgel végig hallgattják panzió javaidat. Kívánd azért ve-
lem együtt, hogy élljen siokkáig a' Méltóságos Ur szereutséfeni 

HÁTSZEG, Oppidum. Tartozik e? 
szép Mezö-váras a' Vajda-Hunyadi Dominiumh.oz, melly * 

mintegy kis Metrapolisa a Tek, Nemes Vidéknek* hová 
az elötteni régibb időkben, minden héten Hetfün  bé-

szoktak vala gyűlni a' Nemes Bátszeg Vidéki Ti Íz tek 
Törvényes dolgok jgazgatáfira,  és azon napon má-is 

szoktanak efni  Heti yásárok ízép frequentiával.  Derék 
Uri emberek-is birnak it̂ , de nagyobbára a' Várás ̂ a-
koíi Volahok.  Melly Oppidum tf  í.ép Sebes nevü folyó-
víz mellett fekutcik. 

-Ezen le-irt Hátfeeg  Mezö-vároíFal által-ellenben Orlya-Ból-
dog falva  iránt, egy magános különös hegynek tetején 
el-igen régen, még a' Dacusok idejében építtetett, 
egy jó magas kő-torony, mellyet ma-isjhiynak Orlyá-
tiakr.régentén  ttr-aUyfaiak  hiytanak, ésBóldogfalv*tÁ§p  ' 
az Ori Kendefi  Familia h^reditaria  Kaílélyokat-is  confe* 
quenter Orlya-Boldog falvának;  Régentén vigyázó helly 
vólt az Orlya Torony , honnan igen mefefee  láthattak, 
alatta fekvő  egy falut  pedig hivnak Vár-allyának%  ezen 
Toronyról neveztetik. 

Noha  láttfiik  diíordo e tsekély  Dercriptióban ; de a betüh\ mind 
ti fit  a és valóságos fieretetnek  Eleven Betűi. Mellyben,  ha mt 
fonákul  efett  azon fragilitásról  hotünatot  várok, mert d Cha-
re&er ek feriafim  mind el sok i azért-is  lett  ez dil^rdo, bűgy nem 
M rajta akadozni,. 



^Tekintetes Nemes Hun jad Vár-
'JL megyének, még oz időben kívánságom feerint  életben 

lévő és véghetetlen időkre terjedő Méltóságos Urai, nagy Co-
Uimna\\,  Uri Rendek, Tek. ízép Famíliák, mindnyájan kiket 
elÖ kámláltam, nagy meritumok: z méltó betsiiletböl töttem-
fel  Nagy ságtok Neveit, Spirituális  Candor  ral gyönyörköd vjén 
drága emlekezetekben, egy zöldellő Boroltyán Kofeorúban, 
mint azon Laureában kötöttem; hervadás nélkül tartsa-meg 
ISTEN éppen Nagyságtokat, miijd fiemély  szerint és közön-
ségefen,  mindaddig, mígnem a'Mennyei Király Lelki Koro-
nát nyom Nagyságtok fejében.  Noha tcht szerintíölem távol; 
de feledékenység  nélkül szüntelen emlékezetben nálam jelen 
van Nagyságtok. Nékem pedig mi' adott alkalmatosságot e* 
kszt három betűkre, velem, ékre vehette: hallhatta azt-is 
Nagyságtok,- hogy az- én 70 efetendeiidöm  már engem' el hh% 
ineli?-is le .görbesztetr, a' Szolgálatra hafeohtalanná  tett, ;el-.e-
rőtelenitett, fellyebb  bé-hozott., 1680 eiztendöben kezdvén 
efmeretségében  jutni azon Tek. Nemes Vármegyének, az idő-
ben ollyan vala Nemes Hunyad Vármegye mint egy EJennek 
Kertje,  ma-is virágjában vagyon, és eléggé tündöklenek drága, 

szép, és jó Haza fiai.1  Minekelőtte e' gyarló életből a'Mennyei 
Hazára által-takarodnám, Nagyságtokhoz, édes Atyáimhoz 
tarpozó Háládatoszágomat meg-mutatoiir ebben.is, hogy 
Nagyságtoktól el butsúzom. 

Jóllehet idegen valék énPalaeítinában, hová az Ábrahám-
ként le-for<Jiíltám  vala, még-is mind útazáfomban,  's mind 
világi ideig Nagy ságtok köztt lött műlatozáfomban  Nagystok 
meg-vidámitott l Gyakorta a• Ghalebbel engem' confólatiopk-
nak kedves forrás  vizeivel mintegy meg-ujjított; ha mrdön 
az emberi erőtlenségeknek árnyéka alatt láttattam járni-is, 
mindazooáltal, kedves és kegyes femekkel  nézdegelö Edes 
Atyaságot mutatott Nagyságtok 3 6 eiztendök el-folydogálási 
alatt, mig ram tartozott áuulusumt  ki-járnám, ottan ottan 



áldász és vígaÉtalász nyújtott; Azért, adjonlSTENvéghetet-
len íok jót és örömet Nagyságtoknak és Uri Po/feritás'mak 
mind ezekért. Én-is a' fok  fogyatkozáfokról,  mellyek az em-
beri gyarlóságnak tulajdoni, Nagyságtokat alázatofan  követem, 
és az egyre édes Atyáimat Ns-kat teflyes  bizodalommal és nagy 
reménséggel kérem, árva Házamnál maradt édes Gyermeke-
imre, a'magok eddig-is gyakorlott kegyességeknek szemeit-
fordítani  méltóztaílanak, hogy a' ttstok Iszen kerint való nagy 
reflexiójoknak;  candorokna lengedező szellöjével (: a'mintén-
is-: úgy ök-hre/piriumox.  vévén:) meg-újittaflanak,  e' világnak 
fok  változásokból álló napjaiban és életeknek tellyes rendiben, 
Kivánom én-is, Iszen Ns-tokat és Mélt. uri Poszeritásúx.  minden 
kedvetlen dolgoktót óltalmazza, a'Hazának és Nemes Várme-
gyének, magok Uri Házainak örömökre, szerentséjekre, állan-
dó friss  jó egésséggel éltefle,  mennyei áldáfokkal  bé-töltse v 

szívböl kivánja Nagyságtok' 
Sorvadozó Szolgája,-

Debren, Maji.  1736  D O B A I IS T V A • 
R É P L IC  ATTO 

HZÁNK',  és VÁRMEGYÉNK'ügye,  's bajos dólga 
Hordozása alatt el-bádjadott Szólga, 

AL-GYÓGYI  DOBAI I S T V Á N Atyánkfija! 
Szép Famíliádnak ki valál Istápja! 

Hálá-adásokkal tellyes beszédidet, 
Böltsen el - bútsuzó elmélkedésidet , 

Koszorúban kötött drága Betűidet, 
Virtussal tündöklő Emlékezetedet, 

A' következendő Magyarok' hasznára> 
És a' mostan élő Népek' példájára, 
Tisztesség-tételed' magas oszlopára, 
Ki-tettük mindenek' szemei láttára 

Nyugodjál immáron fáradtságod  után, 
Nintsen dolgod többé velünk a' föld'  hátán, 
Hanem életednek pállyályát meg-futván, 
Mennj-el a' Jófué  's öreg Chaleb' úttján! 


